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Ter zitting van 9 december 2011 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie 
voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die ingediend werd omdat de 
Koninklijke Musea voor Schone Kunsten en de Koninklijke Musea voor Kunst en 
Geschiedenis, zowel in de Witte Gids als in de Gouden Gids voor Brussel, niet in 
overeenstemming met de taalwetgeving in bestuurszaken worden vermeld. 
 
 

* 
 

*          * 
 
De VCT stelt vast dat in de uitgave van 2011-2012, de Witte Gids en de Gouden Gids van de 
zone 02 werden samengevoegd. De Koninklijke Musea voor Schone Kunsten worden in de 
twee delen, met de Nederlandstalige benaming (in een kleiner lettertype) achter de Franstalige 
benaming vermeld. De Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis worden enkel met 
Franse benaming en Franstalig adres vermeld. 
 
 

* 
 

*          * 
 
Beide Koninklijke Musea zijn diensten waarvan de werkkring het ganse land bestrijkt en dienen 
bijgevolg, als centrale diensten,  overeenkomstig artikel 40 van de bij koninklijk besluit van 18 
juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), de 
berichten en mededelingen die zij rechtstreeks aan het publiek richten in het Nederlands en in het 
Frans te stellen.  
 
 
 
Volgens de vaste rechtspraak van de VCT moeten openbare diensten erover waken dat hun 
vermelding in de telefoongidsen, zelfs wanneer die kosteloos wordt aangeboden door de 
uitgever van de gids, strookt met de SWT ( adviezen 32.404 van 12 oktober en 32.461,32.475 
en 32.522 van 14 december 2000). 



 
De Koninklijke Musea voor Schone Kunsten en de Koninklijke Musea voor Kunst en 
Geschiedenis moeten zowel onder hun Nederlandstalige benaming als onder hun Franstalige 
benaming in de telefoongidsen voor Brussel vermeld worden. De adressen van de musea 
moeten eveneens zowel in het Nederlands als in het Frans gesteld zijn. Om beide taalgroepen 
in staat te stellen de musea alfabetisch terug te vinden dienen de vermeldingen bovendien 
afzonderlijk te gebeuren.  
 
De VCT oordeelt dat de klacht ontvankelijk en gegrond is. 
 
 
Dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
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